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The Annual General Meeting

LSHK Annual General Meeting (AGM) was held in Lecture Hall 11, Academic Building 1,
City University of Hong Kong on December 6, 2014, at 11:30 am. Members confirmed
the minutes of the AGM held on November 30, 2013. Mr. Tom Lai, LSHK President,
summarized the society’s work in the year of 2014. Dr. Zhang Wei, LSHK Treasurer,
reported on the society’s financial standing.

President’s Report

1. Members of the 15th Executive Committee were elected into office at the 2013
Annual General Meeting. The composition of the committee is as follows:

President: Lai Bong Yeung, Tom

Vice-president: John Wakefield

Secretary: Fung Suk Yee, Roxana

Treasurer: Zhang Wei

Communication officer: Cheung Yam Leung, Lawrence

Newsletter editor: Li Bin

Member-at-large: Cheung Kwan Hin

Member-at-large: Leung Cheung Shing, Samuel

The Executive Committe met eight times from January 2014 to November 2014.

We have admitted twelve new members to the society since taking up office: 1 life

member, 6 regular members, 2 affiliated members, 3 student members.

4. We have decided that the terms of service of working groups established under the
society be aligned with the term of office of the Executive Committee. We have also
decided that membership of the working groups be divided into two categories.
Working group members who are members of the society shall be internal members.
Other working group members shall be external members.

5. All working group members in 2013 have been invited to continue their membership
for a term of two years. Cheung Kwan Hin, Lun Suen Caesar and John Wakefield
have accepted our invitation to be conveners of the Jyutping Group, the Language
Policy Group and the Bilingual Linguistic Glossary Group respectively for a term of
two years.

6. Bilingual Linguistic Glossary Group

i. The Bilingual Linguistic Glossary Group has seven members:
Convener: John Wakefield
Members: Lee Po Lun Peppina, Tang Sze-Wing, Cheung Kwan Hin, Lee Hun Tak
Thomas, Kwok Bit Chee, Lun Suen Caesar

ii. The group met once in September and once in October. Terms from the
following three bilingual dictionaries have been input into the database: ¥l
JE I RE S 2 O0E A 8 (Taiwan), #5245 2011(Mainland), FACEE & 25 gt
(Mainland). The work being done by members of the group is to recommend
which Chinese term should be recommended as the best translation of its
English counterpart. When the glossary is finished, the group will decide the
best method for making the database available online to the public.

7. Jyutping Group

i. Members of the group:
Convener: Cheung Kwan Hin
Members: Chin Chi On Andy, Tang Sze-Wing, Lun Suen Caesar, Man Ching Han,
Chung Lung-Shan, Robert Bauer, Chow Bun Ching

ii. The group is completing the compilation of the wordlist collected in the previous
year. Besides the EDB list, about 10,000 characters are being processed.

8. Language Policy Group

i. Members of the group:
Convener: Lun Suen Caesar
Members: Lee Po Lun Peppina, Chung Lung-Shan, Lai Bong Yeung Tom

ii. The group is organizing a special session of the 2014 Annual Research Forum on
language policy issues in Hong Kong SAR. It also plans to translate the Universal
Declaration of Language Rights into Chinese, as suggested by the 14th
Executive Committee.
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9. We issued an electronic newsletter in August 2014.
10. 2014 Annual Research Forum

i. The 2014 Annual Research is being held at the City University of Hong Kong (on
6th December 2014).

ii. We have the honour of inviting Professor Jacob Mey to give a keynote speech on
"Pragmatics and the Law".

iii. We also have the honour of inviting Mr. Kwok Wing Yin of the Standing
Committee on Language Education and Research, Education Bureau, to
participate in a special session on language policy issues in Hong Kong SAR.

iv. We invite winners of our Outstanding Thesis Award to present their theses in
this forum.

v. There are more than 40 paper presentations in parallel sessions.

vi. We are grateful to all paper presenters, session chairs, helpers and other
participants. They join their efforts to make this research forum a success.

vii. We thank the Department of Linguistics and Translation for co-organizing this
event and for providing us with administrative support, student helpers and
meeting venues. We thank, in particular, Ms. Joey Wong and Mr. Lam Kam
Cheung of the department for doing so much for us.

viii. I would like to express my gratitude to all members of the Executive Committee
for their dedication and efforts in organizing this event, and to Li Bin and Zhang
Wei, in particular, for so bravely and competently taking up the huge amount of
work in the final stages.

11. Outstanding Thesis Awards

i. We received a total of 5 nominations this year. There were 2 nominations for
the PhD category, 1 for the MPhil category, and 2 for the MA category.

ii. Based on the scores and comments from the reviewers, it was decided that 1
PhD thesis and 2 MA theses be given awards. No award is given for the category
of MPhil this year.

iii. The PhD awardee is Feng Yuli from City University of Hong Kong.

iv. The MA awardees are
Chen Shuwen from the Chinese University of Hong Kong
Wong Ming Chiu, Steven, from The Hong Kong Polytechnic University

v. We are grateful to all the reviewers for their professional and fair judgments on
the nominated theses, and to Roxana Fung and John Wakefield for administering
this award scheme and coordinating the review process.

vi. We have decided that a new category of "other doctorate thesis will be added
next year. The current category of "MA thesis" will be renamed "other master's
thesis".

12.LSHK Workshop on Cantonese (WOCQC)

i. WOC14, with "Grammaticalization in Cantonese" as its theme, was held at the
City University of Hong Kong on 28th March 2014. It was a very successful
workshop. We are grateful to Tang Sze-Wing, Kwok Bit Chee and many other
colleagues and students for its organization.

ii. An allocation of HKD1,050 was provided by LSHK.

iii. Tang Sze-Wing and other colleagues are planning to hold WOC15, with
"Cantonese Classifiers" as its theme, at the University of Hong Kong on 11%
April 2015.

13.LSHK Student Field Work Subsidy

i. HKD5,000 was awarded to Zhang Jingfen, HKUST. Her project was [/ /7 5 W&
AR,

ii. HKD5,000 was awarded to Zhong Weiping, CityU. Her project was [ 583 [ 5258
BRSSO B R —— AR P nliEH. g 0 =852,

iii. I am grateful to all members of the Executive Committee for administering of
this subsidy scheme and for their professional and fair judgment on the
submitted proposals.

14.LSHK website management:

i. The membership login function and some other minor jobs have not been
completed by the website development contractor, whose job should have been
finished last year. As the website is usable in spite of this, we have an
understanding with the contractor that he will not receive any outstanding
payments in return for being required to complete the outstanding jobs.

15. LSHK publications:
i. We have made an effort to take stock.

3|Page



ii. We have decided to keep four sets of hard copies of LSHK publications. All other
copies that are now being kept by members of the Executive Committee will be
for members to take freely at the 2014 Annual Research Forum.

iii. We plan to make scanned electronic copies LSHK publications available online.

16. Sponsoring linguistic activities:

i. A sponsorship of $1000 was provided to students of HKU for organizing a
Linguistics Week during the summer holiday, as committed by the 14th
Executive Committee.

ii. We have agreed to donate Jyutping T-shirts as prizes for winners in a Jyutping
input competition organized by the Department of Linguistics and Translation of
the City University of Hong Kong.

17.Sundry donations received:

i. We have received a donation of HKD500 from Cathy Wong, a member of the
society.

ii. We have received, via a member, a donation of HKD4000 from Mr. Lam Chin
Pang for organizing the 2014 Annual Research Forum.

Prepared by Tom Lai
President
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Financial Report and Income Statement

Financial Report

HKS uss

1. Account Balance at Period End (as of November 29, 2013)

1) Hang Seng Savings A 507,706.79
2) Hang Seng Current A 40,983.65
3) Hang Seng USS Timed Deposit *12,678.09
4) Hang Seng USS Savings 1,033.26
548,690.44 13,711.35
Total 548,690.44 13,711.35

* Timed Deposit Account balance as of 4 November 2013

2. Current Period Balance (See Income Statement for details)

-6,511.60 1.35

3. Account Balance at Period End (as of Dec 1, 2014}

1) Hang Seng Savings A 529,479.39
2) Hang Seng Current A *12,699.45
3) Hang Seng USS Timed Deposit *%12679.44
4) Hang Seng USS Savings 1,033.26
542,178.84 13,712.70
Total 542,178.84 13,712.70

* HKD Current Account balance as at 2014/10/31.
** Timed Deposit Account balance as of 2014/11/14.

4|Page



Income Statement

1. Revenues (from November 29, 2013 to December 1, 2014}

HKD usD
1 | Income to outgoing ExCom 16,145.00
2 | Membership fees 5,325.00
3 | Donation *4,500.00
4 | Interest received 52.60 1.35
Total Revenues 26,022.60 1.35
*Including specified donation made to ARF2014 of HKD4,000.00.
2. Expenses (from November 29, 2013 to December 1, 2014}
Commitment by previous ExCom cashed during reporting HKD
period
1 | Sponsorship to Jyut Ping competition 14,139.00
2 | Student Fieldwork subsidy to 2 students 4,900.00
3 | Sponsorship to 18" Yue Conference 5,500
4 | Miscellaneous 60.70
Expenses by current ExCom
5 | Sponsorship to WOC14 1,050.00
6 | Sponsorship to HKU Summer Institute in Linguistic 2,000.00
Research - fees for two students (PolyU and HKU)
7 | Sponsorship - HKU LingSoc Linguistics Festival 1,000.00
8 | Managing LSHK - PO Box rental, LSHK registration & 1,323.00
webpage hosting
9 | Stamps and envelopes 21.50
Total Expenses 32,534.20
3. Balance (Revenues — Expenses}) HKD -6511.60 usD 1.35
Prepared by Zhang Wei
* >k %k K K

The Annual Research Forum

Treasurer

The 2014 LSHK Annual Research, co-organized with Department of Linguistics and
Translation at CityU, was held at CityU on 6th December 2014. More than 50 abstracts

were received.

Other highlights of the ARF are as follows. Awardees of LSHK Outstanding Thesis Award
delivered presentation of their thesis work. Professor Jacob Mey gave a keynote speech
on “Pragmatics and the Law”. A special session with invited speakers was held on
language policies in Hong Kong.

kK kK Kk
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LSHK Outstanding Thesis Award (2014)

Awardees and thesis abstracts

FENG Yuli, Ph.D, CityU.
Supervisor: Professor Pan Haihua

A semantic study on distributive effects in Mandarin Chinese

This dissertation is concerned with the notion of distributivity and the devices for
encoding distributivity in Mandarin Chinese. The central claim is that distributivity
entails universal quantification but not vice-versa in the following two respects: i) the
quantificational mapping of distributive quantification is syntactically restricted; while
that of universal quantification may be determined by other factors such as
background-focus, and ii) distributive quantification is normally non-trivial, that is, both
its restrictor and its scope need to contain multiple members to induce variation; while
universal quantification may be trivial. To make this argument, the dissertation
presents a detailed investigation and analysis of a series of expressions that are able to
induce distributivity in Mandarin, i.e., dou, ge and yi-CL-yi-CL. Also, cross-linguistic
comparisons are made with the distributive devices in English and Telugu to further
strengthen the claim.

The dissertation centers on dou and bases the analysis of the other two expressions, ge
and yi-CL-yi-CL, on the comparison with it. Despite that the expressions under
investigation have the same semantic core of universal quantification, they differ in i)
the positions where they can appear, ii) the entities that are able to function as the
sorting key and the distributed share, and iii) the semantic requirements on the sorting
key and the distributed share. To countenance the relevant facts, the dissertation
resorts to notions like groups, sums and events to uncover the fine-grained distributive
properties of these expressions. All the expressions under investigation are analyzed in
a uniform i Neo-Davidsonian framework, which makes visible events as well as how
other domains are related with events. Also, a mereological perspective is taken to
facilitate generalizations across different domains. The main body of the work is divided
into three parts: The first part, Chapter 2, argues extensively against the rival view
that dou is a unary maximality operator (Giannakidou & Cheng, 2006) and also
addresses the problems with the treatment of dou as a generalized distributive
operator (Lin, 1998a). The second part, Chapter 3 and 4, further pins down the
distributive effect of dou and deals with its *fickleness’ as to its compatibility with
various noun phrase and predicate types. The third part, Chapter 5, compares the
varieties of distributive effects induced by the three expressions and discusses the
interaction among them.

The work contributes to the study of distributivity in Mandarin in the following aspects:
1. The relation and the difference between distributivity and universal quantification are
sorted out and dou is pinned down as a universal quantifier in the broad sense.

2. The distributive dou’s interaction with various noun phrase and predicate types
indicates that it primarily distributes down to atoms and that its distributive effect
needs to be non-trivial.

3. The semantic and syntactic differences in the stock of Mandarin distributive items
are formally represented within a unified conceptual framework, which thus enriches
the picture of distributivity.

4. As a preliminary endeavor, a map of universal quantification is proposed to illustrate
how notions like maximality, distributivity and exhaustivity, etc., interrelate with each
other.

kK kK k
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CHEN Shuwen, MA, CUHK.
Supervisor: Dr. Peggy Mok

Mental representation of emotion word in the Chinese-English bilingual

lexicon

Previous studies examining words containing emotionality proposed that words related
to emotions are processed differently from other words. Those studies, however, did
not discriminate emotion words (words denoting emotional states, like happy and sad)
and emotional-laden words (words that elicit emotions but do not express feelings
directly, like wisdom and cancer).The inconformity of terms and mixed stimuli used in
the past studies lead to two possible interpretations: emotion words are processed
differently from concrete and abstract words; emotional words(words containing
emotionality, including both emotion and emotion-laden words) are processed
differently from neutral words. Two experiments were conducted to test which of the
two hypotheses was correct. Past studies on emotional words in bilinguals also
suggested that emotional words are processed differently in bilinguals’ first language
(L1) and second language (L2). But no consensus has been reached on why they differ.
Some studies attributed the faster access to L1 emotional words to the stronger
emotion intensity of L1 words while others proposed that it benefited from the general
faster access to all L1 words.

Two cross-language translation priming experiments were conducted on highly
proficient Chinese-English bilinguals to test whether emotion words or emotional words
are processed differently, and to account for the processing difference between L1 and
L2 emotional words. Results of the current study demonstrate that emotional words,
not emotion words, are processed differently in the bilingual lexicon. Emotionality of
words influences word processing, with negative valence significantly slowing down the
reaction time. An interesting finding of the current study is that the asymmetric links
between L1 and L2 lexicons were only observed in emotional words, but not in neutral
words. This finding presents a challenge to the Revised Hierarchical Model which
predicts asymmetric links between L1 and L2 lexicons for all words. It suggests that the
asymmetric links between L1 and L2 words may be influenced by the emotionality of
words for highly proficient bilinguals, and the faster access to the L1 emotional words
may result from the larger number of emotion connotations activated by L1 emotional
words.

kK kK k

WONG Ming Chiu Steven, MA, PolyU.
Supervisor: Dr. Yap Foong Ha

“Did Obamacare encourage businesses to hire more people?” - An analysis of
Mitt Romney and Barack Obama’s use of rhetorical questions in the 2012 US
presidential election campaign

This study examines how the use of rhetorical questions (RQs) by presidential
candidates Mitt Romney and Barack Obama in the 2012 US presidential election varies
depending on the target audience, i.e. (1) Democrat-safe states, (2) Republican-safe
states, and (3) swing states. More specifically, we examine Romney’s use of RQs in his
48 speeches delivered to 18 states and Obama’s use of RQs in 52 of his 105 speeches
delivered to 14 states, in terms of (1) usage frequency, (2) question type, and (3)
pragmatic function(s). Our findings reveal that both candidates tended to ask more RQs
in the states that leaned more toward their political rival in comparison to their own
safe states (i.e. Democrat-safe states for Romney; Republican-safe states for Obama),
with the swing states receiving the highest number of rhetorical questions. We also
identified the following two tendencies in their use of rhetorical questions. Firstly, in the
safe states of their opponents, both candidates preferred the more indirect and less
face-threatening wh-questions, and they also used more persuasive and doubt-inducing
RQs against their opponents. Secondly, in the swing states, the two candidates
intended to reverse their strategy and relied more on using the more direct yes/no
question as a more aggressive and forceful approach when addressing the swing-state
voters. In addition, they also made more frequent use of the aggressive challenging
RQs against their opponents. Both results highlighted the importance of rhetorical
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questions as a useful means not only for enhancing the persuasiveness of presidential
candidates’ messages, but also allowing them to avoid directly engaging in face-
threatening acts when criticizing each other. This study elucidates how politicians use
effective communication strategies to compete for votes in election campaigns.

kK kK Xk

LSHK Student Field Work Subsidy (2014)

Awardee and project abstract
ZHANG Jingfen 5k#3%, The University of Science and Technology

Tonal Patterns of Southern Min Dialects in Guangdong (B R EFE 5= MERER)
The acoustic study about the tones of Southern-Min dialects in Guangdong province is
nearly an empty page of Chinese linguistics. My research will potentially be a small step
forward toward a better understanding of the tones and its patterns in Southern-Min
dialect.

Equipped with the “Multi-registers and four level” model and the universal tone
inventory, we can further distinguish different tonal patterns among this “Yuedong”
dialectal district. While in describing the Chinese tonal systems, especially those of the
southern dialects, in addition to pitch height, other phonetic features should be noticed
as well, such as phonation and duration. Furthermore, I will focus on the typology of
the tonal patterns among these Min dialects and figure out the evolution path of these
Southern-Min tones.

kK >k >k k

ZHONG Weiping EE3¥E, FERHTKBFXKELER

BRI RE S 0 A EE A R R—— DR W5, O =856

AFTEIGECL B FRE T WS 0 =R R, RSO SRR I B RIE AT A R
BT TE, PR B R s LRI R, IRE =B 2 B 1A BB R X T L Ry
B, MR RV A S A SR F AL PR o AT U SRS G S e BRI A0S A AR, S LA
W L ERRRE I, 1T 20 5 R B ) e Ll P i
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Call for Papers

The 20" International Conference on Yue Dialect will be hosted by the Chinese
University of Hong Kong, Dec. 11-12, 2015. The submission deadline is Sep. 7 2015.
Please refer to the conference website at http://www.cuhk.edu.hk/chi/yue20/

& R E T S e iR 2015 4F 12 H 11-12 HAESFEBS CKREHH, AMEFRREE
B Th®iEx] « mRERFHLBEMW 2005 £ 9 A 7 H. k&
http://www.cuhk.edu.hk/chi/yue20/

kK >k k Xk

The LSHK Award for Outstanding Student Paper on Cantonese Linguistics. The
competition is sponsored by LSHK to promote, recognize, and encourage scholarship by
students to conduct research on Cantonese linguistics. The competition is held in
conjunction with the International Conference on Yue Dialects. All papers submitted for

8|Page


http://www.cuhk.edu.hk/chi/yue20/
http://www.cuhk.edu.hk/chi/yue20/

the competition are subject to review by a Review Committee appointed by the
Executive Committee of the LSHK. The author of the best paper will be honored during
the International Conference on Yue Dialects and presented with an Award Certificate
and honorarium. More information can be found at http://www.lshk.org/award

kK >k ok %k

Post Conference and Activity Reports

2015 1 19

FH 75 s HH SR B Hp ] SC AT P S 22 2 R [0 B SO 9 R o0
P, B SCREBPBIRE S OCR REERE S 2 AP O
[FESZEERE ], A 2015 4£ 1 A 19 HAEREF KRS8,
F U JAE I 15 R BR R AR A 8 52 Bt / SR 2 2 P B R SO A R0 R 3
BIREAT FFE T, A [ 2R SR Bt BB 28 &R S
JREFEWTFT ) o SHZUBZERAN 40 LR R O AT S AR AR, IR
iz

WARYIP R =IESEEL: (—) thly B REELe R (ELEG AR BE,
HEE) 78 B MBER. () Hrb B BB R 2 BEAE 4 5 i
BRA (=) B AP BER. A B, nEE
H SC AR B R P R 2 R b B RE OB A b oL B9 A H .
http://www.cuhk.edu.hk/ics/clrc/.

Contributed by
TANG, Sze-Wing (CUHK)

K Kk >k k
2015
2015 1 2015
http://jyutping.lt.cityu.edu.hk/
( )
(http://www.Ishk.org)
( ) (A
Z) 1 6
(LSHK)
http://www.Ishk.org/node/31
2010

http://www.Ishk.org/node/51
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http://www.lshk.org/award
http://jyutping.lt.cityu.edu.hk/competition-2015.html
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http://www.52z.com/soft/14892.html
(2007)

http://www.edbchinese.hk/lexlist/
(2008)

http://www.edbchinese.hk/lexlist_en/
( )

http://humanum.arts.cuhk.edu.hk/Lexis/lexi-can/

http://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%A6%99%E6%B8%AF%E8%AA%I9EY%E8%A8%80
%E5%AD%B8%E5%AD%B8%E6%9C%83%E7%B2%B5%E8%AA%IEY%E6%8B%B
C%E9%9F%B3%E6%96%B9%E6%A1%88

http://www.cantonese.asia/

20140920 Dr LUN, Suen Caesar Part 1
https://www.youtube.com/watch?v=zd3AyK__mhU
20140920 Dr LUN, Suen Caesar Part 2
https://www.youtube.com/watch?v=_mjogafwl7g
20141108 Dr LUN, Suen Caesar PART2
https://www.youtube.com/watch?v=sCZ3Dwslo]c

Contributed by
Caesar Lun (CityU)

kK >k k %k

2015

Contributed by
Caesar Lun (CityU) and Tang Sze-Wing (CUHK)

kK kK Kk
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http://www.52z.com/soft/14892.html
http://www.edbchinese.hk/lexlist/
http://www.edbchinese.hk/lexlist_en/
http://humanum.arts.cuhk.edu.hk/Lexis/lexi-can/
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%A6%99%E6%B8%AF%E8%AA%9E%E8%A8%80%E5%AD%B8%E5%AD%B8%E6%9C%83%E7%B2%B5%E8%AA%9E%E6%8B%BC%E9%9F%B3%E6%96%B9%E6%A1%88
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%A6%99%E6%B8%AF%E8%AA%9E%E8%A8%80%E5%AD%B8%E5%AD%B8%E6%9C%83%E7%B2%B5%E8%AA%9E%E6%8B%BC%E9%9F%B3%E6%96%B9%E6%A1%88
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%A6%99%E6%B8%AF%E8%AA%9E%E8%A8%80%E5%AD%B8%E5%AD%B8%E6%9C%83%E7%B2%B5%E8%AA%9E%E6%8B%BC%E9%9F%B3%E6%96%B9%E6%A1%88
http://www.cantonese.asia/
https://www.youtube.com/watch?v=_mjogafwI7g
https://www.youtube.com/watch?v=sCZ3DwsIoJc
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International Conference

on Yte Dialects

é ?% E!] i j( % K ¥ % % fheme of Conference

The Chinese University tk $ (£

of Hong Kong

2 015 . 124 .11_12 Comparative Grammar

¥ 0 H A (=8
Organizer Call for Papers
Filh kR b EEE R R A R - —
Department of Chinese Language and Licerature AEEREA "HBEE )  AHRERA BN - BHREOS
The Chinese University of Hong Kong R » S BB SR « BoDie R iR 85 & ST AR BT
TR RS T AR A -
Tih 9% B £

The theme is on "Comparative Grammar", with a special
Co-organizer

. focus on the properties of Cantonese grammar under
- FH [P KB B AL B % B formal approaches, diachronic grammar, and interface
5% % o B Ak ST g oL studies. Abstracts for submission on all aspects of
T.T. Ng Chinese Language Research Centre linguistics of Cantonese and other Yue dialects are cordially
Insticute of Chinese Studies, CUHK S ; :
invited, preferably associated with the theme.

B By B fi

‘Spc?nsors e 435 QRIE
Bl XARE xRk Website's QR Code

= Faculty of Arts, CUHK
HH AR sk b 855 HIORES + 13405
New Asia College, CUHK ; SEEE -

For further information of the

é(ﬁ*x*% WUH conference, please visit our
United College, CUHK website by scanning this QR

code.

AH =
fél %1' @ http://www.cuhk.edu.hk/chi/yue20/

B.9x3 0 AfR @ @
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